
Entrantes · Starters · Entrée
Crema de calabaza, zanahoria y naranja

Cream of pumpkin, carrot and orange cream soup · Velouté de potiron, carottes et Orange

Ensalada con ahumados, alcaparras y vinagreta de miel 
Salad with smoked meats, capers and honey vinaigrette · Salade de viandes fumées, câpres et vinaigrette au miel 

Ñoquis con tomate, albahaca y parmesano 
Gnocchi with tomato, basil and parmesan cheese · Gnocchi à la tomate, au basilic et au parmesan 

Segundos · Second courses · Deuxièmes plats
Codillo de cerdo con puré de patata y mostaza 

Pork knuckle with mashed potato and mustard  · Jarret de porc avec purée de pommes de terre et moutarde

Taco de salmón con pisto 
Salmon taco with ratatouille · Taco de saumon à la ratatouille

Carrillera de cerdo con patatas panadera 
Pork cheek with baked potatoes · Joue de porc aux pommes de terre au four

Incluido en el menú
Botella de agua pequeña 
o copa de vino o refresco 
o cerveza por persona.  

Café no incluido.

Included in the menu
Small bottle of water or 
glass of wine or soft drink 
or beer per per person.

Coffee not included.

Inclus dans le menu
Petite bouteille d’eau ou verre de 
vin ou de boisson non alcoolisée 
ou de bière par par personne.

Café non compris.25‘ 00
€

IVA Incluido 
VAT included 
TVA incluse

MENÚ EJECUTIVO · EXECUTIVE MENU · MENU EXECUTIF
De martes a viernes de 13:30h a 15:30h · Tuesday to Friday from 13:30h to 15:30h · Du mardi au vendredi de 13h30 à 15h30

Aparcamiento y aparcacoches gratis · Free parking and valet parking · Parking gratuit et service de voiturier

Gastro
WWW.GASTROBYMET.COM

Postres · Desserts · Les desserts
Coulant de chocolate con helado de vainilla

Chocolate coulant with vanilla ice cream · Coulant au chocolat avec glace à la vanille 

Canutillos rellenos de crema 
Cream-filled doughnuts · Beignets fourrés à la crème

Sopa dulce de nuez con helado de Mascarpone 
Sweet walnut soup with mascarpone ice cream · Soupe aux noix avec glace au mascarpone


